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Hawa Folding Concepta III
Patente Brevets Patents
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DE Übersicht Verstärkungsprofil für Möbeloberboden
FR Aperçu du profil de renforcement pour le fond supérieur du meuble
EN Overview of reinforcement profile for cabinet top
IT Visione d’insieme del profilo di rinforzo per cielo mobile
ES Información general sobre el perfil de refuerzo para el techo del mueble
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  52110
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Möbeloberboden bei 3- und 4-türigen Anlagen ohne Mittelwand muss verstärkt werden!
Le fond supérieur du meuble des installations à 3 et 4 portes sans paroi centrale doit être renforcé !
Cabinet top of 3 and 4 door systems without a separating wall requires reinforcement!
In sistemi a 3 e 4 ante senza parete centrale il cielo mobile deve venire rinforzato!
¡En instalaciones de 3 y 4 puertas sin pared central es imprescindible reforzar el techo del mueble!

DE Ausrichten des Schrankes
FR Ajustement de l’armoire
EN Aligning the cabinet
IT Allineamento dell’armadio
ES Preparación del armario
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Der Schrank muss nivelliert und an den Baukörper (Boden, Wand, Decke) geschraubt werden! 
L’armoire doit être mise à niveau et vissée sur le support de construction (sol, mur, plafond) !
The cabinet must be levelled and screwed to the building (floor, wall or ceiling)!
L’armadio deve essere livellato e avvitato al corpo edilizio (pavimento, parete, soffitto)!
¡El armario tiene que estar nivelado y atornillado al elemento constructivo (suelo, pared o techo)!
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DE Montage Verstärkungsprofil auf dem Möbeloberboden
FR Montage du profil de renforcement sur le fond supérieur du meuble
EN Installation of the reinforcement profile to the cabinet top
IT Montaggio del profilo di rinforzo sul cielo mobile
ES Montaje del perfil de refuerzo sobre el techo del mueble

DE Möbeloberboden ausrichten
FR Ajustement du fond supérieur de meuble
EN Aligning the cabinet top
IT Allineamento cielo mobile
ES Preparación del techo del mueble
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Die nachfolgenden Abbildungen und Messung B verstehen sich mit geschlossenen Türen.
Les illustrations ci-dessous et la mesure B sont données avec toutes portes fermées.
The following illustrations and the dimension B apply with closed doors.
Le seguenti figure e la misura B si riferiscono alle ante chiuse.
Las siguientes ilustraciones y la medida B corresponden a unas puertas cerradas.



Hawa Sliding Solutions AG, 8932 Mettmenstetten, Switzerland, Tel. +41 44 787 17 17, www.hawa.com

Hawa Folding Concepta III
Patente Brevets Patents

52
06

4 
V0

1/
02

.2
02

4 
(-

) ©
 2

02
4 

Ha
w

a 
Sl

id
in

g 
So

lu
tio

ns
 A

G

1* DE Distanz B messen / FR Mesurer la distance B / EN Measure distance B / IT Misurare la distanza M / ES  Medir la distancia B       

2* DE bauseits / FR Ce qui incombe au client / EN customer-provided / IT a cura del committente / ES A cargo del cliente     

3* DE Maximale Durchbiegung des Möbeloberbodens, bei geschlossenen Türen, 2 mm / FR Fléchissement maximal du fond supérieur 
du meuble avec toutes portes fermées, 2 mm / EN Maximum cabinet top deflection with doors closed: 2 mm ( ") / IT  Flessione 
massima del cielo mobile, con ante chiuse, 2 mm / ES  Deformación máxima del techo del mueble con las puertas cerradas: 2 mm     

DE Montage Verstärkungsprofil innen am Möbeloberboden
FR Montage du profil de renforcement en intérieur sur le fond supérieur du meuble
EN Installation of the internal reinforcement profile to the cabinet top
IT Montaggio del profilo di rinforzo interno sul cielo mobile
ES Montaje del perfil de refuerzo en el interior del techo del mueble
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DE Möbeloberboden ausrichten
FR Ajustement du fond supérieur de meuble
EN Aligning the cabinet top
IT Allineamento cielo mobile
ES Preparación del techo del mueble
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Die nachfolgenden Abbildungen und Messung M verstehen sich mit geschlossenen Türen.
Les illustrations ci-dessous et la mesure M sont données avec toutes portes fermées.
The following illustrations and the dimension M apply with closed doors.
Le seguenti figure e la misura M si riferiscono alle ante chiuse.
Las siguientes ilustraciones y la medida M corresponden a unas puertas cerradas.

1* DE Distanz B messen / FR Mesurer la distance B / EN Measure distance B / IT Misurare la distanza B / ES  Medir la distancia B       

2* DE bauseits / FR Ce qui incombe au client / EN customer-provided / IT a cura del committente / ES A cargo del cliente     

3* DE Maximale Durchbiegung des Möbeloberbodens, bei geschlossenen Türen, 2 mm / FR Fléchissement maximal du fond supérieur 
du meuble avec toutes portes fermées, 2 mm / EN Maximum cabinet top deflection with doors closed: 2 mm ( ") / IT  Flessione 
massima del cielo mobile, con ante chiuse, 2 mm / ES  Deformación máxima del techo del mueble con las puertas cerradas: 2 mm     

DE Es gelten metrische Abmessungen – Abmessungen in Zollangaben sind nur zur Information.
EN Metric Dimensions are valid - dimensions stated in inches are for information only.
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